
Iglesia Católica San Luis Rey 
Saint Louis King Catholic Church 

         January  - Enero 7 2024 



Fe y Caridad - Faith and Charity   
Faviola Camacho Valenzuela              (760) 844-6629 
 
   
Grupo de Jóvenes - Youth Group -  
Confirmación - Confirmation 
Jorge Lara                                           (760) 328-2398  
                
                                                            
Prevención y Rescate                                                      
Fátima Huereca                                   (760) 285-3362 
 
 
Grupo de Oración                                                      
Natividad Alverdin                             (760) 409-3756 
 
 
Ministerio de Música 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
Nicolas Vieyra       (760) 861-5024 
 
 
 Coro de Niños 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
            

Visita a los Enfermos   
Yajaira Peñaloza                                    (760) 328-2398   
                                                     
Ministros Extraordinarios de Comunion (Español) 
Imelda Figueroa y Rosie Guerra  
 
Lectors English    Glenn Davis           (415) 308-3455 
 
Lectores Español  
Ofelia Rubio y Ginez Apolinar             (760) 534-4967 
 
Sacristanes / Sacristans  
Imelda Figueroa  
 
Servidores del Altar   
Maria Imelda Rubio                              (760) 641-2160 
Francis Solorio                                      (760) 498-7077        
                                        
Hospitalidad - Hospitality   
Amalia Garcia         (760) 409-1555 
Maria Martinez                                     (760) 641-6673 
 
Retiro Prematrimonial   
Diacono Jaime Rosas                           (760) 328-2398            

Ministries and Sacraments ~  Ministerios y Sacramentos 

Parish Staff ~ Personal de la Parroquia 

Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator   ext: 130    jaorozco@sbdiocese.org 
Fr. Athanasius Ezealla - Parochial Vicar   ext: 122    aezealla@sbdiocese.org 
Deacon Jaime Rosas - Religious Education    ext: 124     jrosas@sbdiocese.org 
Jorge Lara - Confirmation and Youth Ministry   ext: 123     j.lara@sbdiocese.org 
Stephanie Benitez - Receptionist     ext: 110     sbenitez@sbdiocese.org 
Maria Bickman – Bookkeeping    ext: 128     mbickman@sbdiocese.org  
Isabel Salas - Ministry Coordinator and Media    ext. 129     isalas@sbdiocese.org 
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Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator 
Fr. Athanasius Ezealla - Parochial Vicar  

 
Padre, llamaste a San Luis Rey para que fuera 
un gobernante sabio y justo. Con la ayuda de 
sus oraciones, ayudamos a construir su Reino 
eterno a través de nuestras obras de justicia y 
misericordia aquí en la tierra. Concédelo por 
nuestro Señor Jesucristo, tu Hijo, que vive y 

reina contigo y el Espíritu Santo, un solo 
Dios, por los siglos de los siglos. Amén. 

Father, You called Saint Louis to be a wise 
and just ruler. By the help of his prayers 
may we help build your eternal Kingdom 
through our works of justice and mercy 
here on here on earth. Grant this through 

our Lord Jesus Christ, your Son, who lives 
and reigns with you and the Holy Spirit, 

one God, for ever and ever. Amen.  



Our parish offers Online Giving   
This will  allow you to make contributions to our Church without writing checks or worrying about 
cash donations. For additional information, or to sign up, visit our website at 
www.stlouischurchcathedralcity.org or call the parish office at 760-328-2398 
 

Usted puede apoyar la iglesia dando en Línea 
 Un sitio web donde puedes ofrecer tus donaciones en línea sin  tener que preocuparte de escribir 
cheques o cargar efectivo. Para mas información o para registrarte visita nuestra pagina Web 
www.stlouischurchcathedralcity.org o llama a la  oficina al 760-328-2398 

Diocesan Development Fund  
Fondo del Desarrollo Diocesano 

 

January 1 de enero, 2024 
Our Goal/ Meta: $37,200.00  

Pledges made: 0.00 (Promesas) 
Gifts Received:  $0.00 

(Aportaciones) 
Donors: 0 (Donantes) 

Percentage of goal 
Porcentage de  
Meta: 0.0% 

Thank you/Gracias 

HORARIO DE OFICINA ~ OFFICE HOURS  
Monday through Friday: Lunes a Viernes: 8:00 am 5:00 pm (Closed /Cerrada  12:00pm - 1:00 PM) 

HORARIO DE LAS MISAS ~  MASS SCHEDULE  
Monday  and Tuesday   7:30 am  (English) 
Miércoles y Jueves      7:30 am ( Español) 
Friday    7:30 am  (English)  
Viernes     6:00 pm  (Español)   
 
Confessions / Confesiones    
Viernes/Friday  4:00pm - 5:00pm     

Sábado / Saturday  
 4:00 pm    (English)  
 6:00 pm    (Español)    

Domingo / Sunday                                                                                                                             
  7:00 am    (Español)     
  9:00 am    (English)  
 11:00 am   (Español)  
  1:00 pm   (Español) 
   6:00 pm   (Español) 

 
 

OUR MISSION 
In St. Louis Church  we are a 
family of faith who welcome 
everyone to worship and serve 
as a diverse community 
through love, grace, the word  
of God, and the Sacraments. 

 
NUESTRA MISION  

En la Iglesia San Luis Rey somos 
una familia de fe  que invita a todos 
a adorar y servir como una  comu-
nidad diversa por medio del amor, 
la gracia,  la palabra de Dios y los 
sacramentos.  

Exposición del Santísimo Sacramento  
Todos los viernes  de 7:00 p.m. a  8:00 p.m.  

 

Exposition of the Most Blessed  Sacrament 
Every Friday from 7:00 p.m. to 8:00 p.m.  

El Ministerio de Oración los invita a sus reuniones Martes 
de 7:00 p.m. a 9:00 p.m. En el salón parroquial. Para mas 
información por favor de llamar a la coordinadora Nativi-
dad Alverdin (760) 409-3756. 
“Ministerio de Prevención y Rescate se reúne los viernes 
a las 7:00 p.m. en el salón de la iglesia. Coordinadora     
Fátima Huereca  (760) 285-3362 
 

Holy Scripture Reflection  with Fr. Athanasius 

Let's walk through Sunday Scripture readings, to learn the 
important events that have changed our present and illu-
minates our future. For all  Christians, the Bible is undoubt-
edly of great value for correcting, teaching, guiding, and 
instructing our lives.      Fridays from 9:00a.m. to 10:00a.m. 



Oportunidad de empleo 
Iglesia de San Luis 

CONSERGE 
 

REQUISITOS DE POSICIÓN 
1. El candidato debe tener las habilidades 

mecánicas necesarias. 
2. Buenas habilidades de comunicación inter-

personal, preferiblemente bilingüe: inglés y 
español. 

3. Capacidad para organizar y priorizar el 
tiempo. 

4. Capacidad para mantener confidencialidad. 
5. Capacidad para levantar 50 libras. 
6. Capacidad para proporcionar transporte 

propio para las responsabilidades relacio-
nadas con el trabajo. 

7. Debe poseer una licencia de conducir váli-
da de California y un comprobante de se-
guro. Todos los solicitantes interesados, 
envíen su currículum a: Fr. José Antonio 
Orozco al correo electrónico:                          
stlouiscathedralcity@sbdiocese.org 

Employment Opportunity 
St. Louis Church 

CUSTODIAN  
 

POSITION REQUIREMENTS 
1. Candidate must have necessary mechani-

cal skills. 
2. Good interpersonal communication skills, 

preferable bilingual: English and Spanish. 
3. Ability to organize and prioritize time. 
4. Ability to maintain confidentiality. 
5. Ability to lift 50 pounds. 
6. Ability to provide own transportation for job-

related responsibilities. 
7. Must possess a valid California driver’s                                                 

license and proof of insurance.    
All applicants interested, please submit your 
resume to: Fr. Jose Antonio Orozco                                                   
Email: stlouiscathedralcity@sbdiocese.org 



 
Mass Intentions of the Week ~ Intenciones de Misas de la Semana 

 
 Sábado - Saturday 6 
  4:00 pm For the eternal repose of the soul of Dennis Calderon+ and Leslie Ortiz+. For the holy Souls in 
  the purgatory and for the special intentions of Christopher Wendt. 
  6:00 pm Por el eterno descanso de Reyes Covarrubias+. Por Mariano Mora en su cumpleaños y por las 
  intenciones de la familia Mora. Por las animas del Purgatorio. 
Domingo - Sunday 7 
   7:00 am Por la salud y fortaleza de José Antonio Hernández y Brenda Torres Padilla. Por la conversión 
  de José Antonio Vizcaíno. Por la salud de Cristian González. 
   9:00 am For the special intentions of Saint Louis community. 
 11:00 am Por las intenciones especiales de la comunidad de San Luis Rey. 
   1:00 pm  Por el eterno descanso de Rosendo Villalobos+ y Josefina Valdivia+. 
   6:00 pm Por el eterno descanso de Denis Calderón+, Leslie Ortiz+, Fernando Ramírez Loyola+ y Eulalia 
  Mora+ 
Monday -  Lunes 8 
  7:30 am For the eternal repose of the soul of Dennis Calderon+ and Leslie Ortiz+. 
Tuesday - Martes 9 
  7:30 am For the eternal repose of the soul of Dennis Calderon+ and Leslie Ortiz+.  
 Miércoles - Wednesday 10 
  7:30 am Por el eterno descanso de Dennis Calderón+ y Leslie Ortiz+.  
Jueves - Thursday 11 
  7:30 am Por el eterno descanso de Fidel Sosa+, Dennis Calderón+ y Leslie Ortiz+. Por José Antonio  
  Vizcaíno en su cumpleaños. 
Viernes - Friday 12 
  7:30 am For the eternal repose of the soul of Dennis Calderón+ y Leslie Ortiz+.  
  6:00 pm Por el eterno descanso de Jesús Delgado Hurtado+. 
 
    
   
  Intención de la veladora del Tabernáculo ~ Tabernacle Candle  Intention  

January/ Enero 2024 
de Lunes 8 a Viernes 12 / From Monday 8th to Friday 12th 

Por la conversión de Gabriela y Ricardo Rivera. 

We have an intention candle lit 
next to the tabernacle, which you 
can request an intention for a 
week. Your intention will be in 
the  bulletin for a week.  The do-
nation for the intention is $25. 
Please go to the office at least 
two weeks in advance to request 
your intention. Blessings.  

Para la veladora del tabernáculo 
para intenciones usted puede solici-
tar una intención por una semana, 
la donación por la intención es de 
$25. Su intención también estará en 
el boletín de la misma semana. De-
be de ir a la oficina por lo menos 
dos semanas de anticipación para 
solicitar su intención.  Bendiciones. 

Los invitamos a rezar el Rosario por los niños no nacidos.  
Todos los jueves después de la misa de 7:30am.  

We invite you to pray the Rosary for the lives of the unborn.  
Every Thursday after the 7:30am mass. 



 LA CORRESPONSABILIDAD DIARIA -     
RECONOCER A DIOS EN LOS MOMENTOS ORDINARIOS 

Dar un Paso Hacia la Luz 
Qué extraño es pensar que, si no fuera por las indicaciones de Herodes, los reyes magos no habrían sabido 
dónde encontrar a Jesús. No eran judíos, no sabían nada de las an guas profecías. Fue Herodes quien convo‐
co a los sabios. Fue Herodes quien señaló el camino; con mo vos ocultos, ciertamente, pero, de todos mo‐
dos, este es el papel que desempeñó. Fue Herodes quien hizo posible la Epifanía. 
 
“Caminarán los pueblos a tu luz y los reyes, al resplandor de tu aurora,” escribe el profeta (Isaías 60:3). Un 
rey puede permanecer en las sombras, sospechando de la luz; puede imaginar tontamente que puede arre‐
batarla del cielo para conservarla como posesión suya y, al descubrir que la luz no puede ser gobernada, lle‐
gar a detestarla e incluso tratar de ex nguirla de una vez por todas. 
 
Pero todos sus grandes diseños quedarán en nada porque no hay ningún rey tan poderoso que pueda ver en 
la oscuridad. E incluso un hombre como Herodes, un hombre tan celoso que buscó matar a Dios, no puede 
evitar el amanecer. 
 
La Epifanía marca la manifestación de Cristo a los gen les. Es una celebración de la verdad que llega a lugares 
donde no se esperaba que llegara, del brillo que ilumina rincones del mundo que hace mucho  empo esta‐
ban relegados a la sombra. Es un recordatorio de que la batalla ya está ganada, la noche ha terminado. Lo 
único que nos queda es decidir: ¿daremos un paso hacia la luz? 
 
“Mira: las  nieblas cubren la  erra y espesa niebla envuelve a los pueblos; pero sobre   resplandece el Señor 
y en   se manifiesta su gloria.” —Isaías 60:2 

 
EVERYDAY STEWARDSHIP   

RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS 
 

Step Into the Light 
How strange it is to think that if not for Herod’s direc ons, the magi would not have known where to find 
Jesus. They were not Jews, they knew nothing of the old prophecies. It was Herod who convened the schol‐
ars. It was Herod who pointed the way — for ulterior mo ves, certainly, but nonetheless, this is the part he 
played. It was Herod who made the Epiphany possible.  
 
“Na ons shall walk by your light, and kings by your shining radiance,” writes the prophet (Isaiah 60:3). A king 
may keep to the shadows, suspicious of the light — he may foolishly imagine he can snatch it from the sky to 
keep as his own possession, and, upon finding the light cannot be governed, grow to loathe it, and even seek 
to ex nguish it once and for all. 
 
But all his grand designs will come to nothing because there is no king so powerful that he can see in the 
dark. And even a man like Herod — a man so jealous that he sought to kill God — cannot prevent the break‐
ing of day.  
 
The Epiphany marks the manifesta on of Christ to the Gen les. It is a celebra on of truth reaching places it 
was not expected to reach, of brightness illumina ng corners of the world long ago consigned to shadow. It 
is a reminder that the ba le has already been won, the night is over. All that remains is for us to decide: will 
we step into the light? 
 
“See, darkness covers the earth, and thick clouds cover the peoples; but upon you the LORD shines, and over 
you appears his glory.” — Isaiah 60:2        ©LPi 



Meditación del Evangelio 
 

El deber nuestro es anunciar o manifestar la misericordia de Dios en nuestra vida. Dios no quiere nuestras 
cosas, quiere nuestra persona comprometida con su Hijo Jesús. La Epifanía nos recuerda que Dios es para 
llegar a todos sin distinción. Anunciar la alegría del Evangelio a otros es una clara manifestación de que Cris-
to camina a nuestro lado. El Profeta Isaías anima a sus oyentes de la siguiente manera: “TúÊentonces,ÊteÊpon-
drásÊradiante,ÊpalpitaráÊtuÊcorazónÊmuyÊemocionado:ÊtraeránÊaÊtiÊtesorosÊdelÊotroÊladoÊdelÊmarÊyÊllegaránÊaÊ
tiÊriquezasÊdeÊlasÊnaciones”Ê(IsaíasÊ60,5).ÊSan Pablo, también, lo manifiesta como una gracia:Ê“AnunciarÊaÊ
losÊpueblosÊpaganosÊlaÊincalculableÊriquezaÊdeÊCristo”Ê(EfesiosÊ8).ÊEl reto actual es ver la manera de que 
cada cristiano manifieste los bienes recibidos por Dios. Somos de muchas culturas diferentes, con un fin úni-
co, caminar hacia Dios con Cristo como centro. 
 
El Papa Francisco nos anima a demostrar como el Evangelio de hoy nos hace ser los magos que buscan a Je-

sús para adorarle: “LaÊadoraciónÊesÊunÊgestoÊdeÊamorÊqueÊcambiaÊlaÊvida.ÊEsÊactuarÊcomoÊlosÊMagos:ÊesÊ

traerÊoroÊalÊSeñor,ÊparaÊdecirleÊqueÊnadaÊesÊmásÊpreciosoÊqueÊÉl;ÊesÊofrecerleÊincienso,ÊparaÊdecirleÊqueÊsóloÊ

conÊÉlÊpuedeÊelevarseÊnuestraÊvida;ÊesÊpresentarleÊmirra,ÊconÊlaÊqueÊseÊungíanÊlosÊcuerposÊheridosÊdestroza-

dos,ÊparaÊpedirleÊaÊJesúsÊqueÊsocorraÊaÊnuestroÊprójimoÊqueÊestáÊmarginadoÊyÊsufriendo,ÊporqueÊallíÊestáÊÉlÊ

(01-06-2020).Ê¡Feliz Año, seamos estrella que guía, seamos Evangelio vivo! 

 
Gospel Meditation  

 
 A stranger in a foreign land, I was exhausted and homesick as my summer Spanish immersion ended in Gua-
temala. The rusty minivan arriving outside my small residence filled me with joyful hope. I was flying home 
to the U.S. and would be, at long last, completely happy. Or so I thought. After about half an hour of being 
home, I thought to myself, “This place is boring. I want to go somewhere.” So, I hopped in my car and left to 
see my friends. As I drove, I wistfully wondered, “Where am I trulyÊat home?” 
 
The feast of Epiphany has a lot to do with our notion of home. Where is our origin? Where are we going? 
When is our wandering done? Saint Matthew tells us of the Magi, “They were overjoyed at seeing the 
star.” This star will bring them home, to a place where their questing will end, and they will be satisfied. 
Their real home is neither in the East nor in the earthly Jerusalem. Somehow, their home is wherever this boy 
and his parents are. 
  
If you’re a teenager or older, you probably know by now that every physical home we have is temporary. So, 
we look up at the countless stars in our proverbial skies: things which bedazzle and beckon us to follow to-
ward peace. The Gospel invites us to behold that — at long last — God has sent us a star to follow home, one 
that whispers, “Follow me! I will take you home!” Perhaps that star is your spouse. A friend. An opportunity. 
A cause. An intuition about a new direction. A prayer group. What is it for you? How will you know? It will 
lead you to Mary and Joseph and their son, and you will be home.         
 
—ÊFatherÊJohnÊMuir 
 

  
©LPi 


